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Katika kipindi kijacho, tutarudi ili kujumuisha sehemu kubwa ya majadiliano yetu katika vikao vichache vilivyopita vinavyohusiana na nadharia zaidi ya kihemenetiki kuhusu mbinu za kihistoria za mwandishi, mbinu zinazozingatia maandishi, na mbinu zinazozingatia zaidi msomaji ikiwa ni pamoja na utengano wa ujenzi. Tutaunganisha hayo yote pamoja na kuzingatia jinsi tunavyoweza kutekeleza hilo katika mbinu ya kiinjili ya kihemenetiki na tafsiri na jinsi mbinu hizo zinavyoweza kuunganishwa na kutekelezwa. Lakini ninachotaka kufanya katika kipindi hiki ni kuendelea na kuanza kujadili mbinu zingine kadhaa zinazohusiana na kihemenetiki na tafsiri na leo tutaanza kwa kuangalia ukosoaji wa kijamii au kile ambacho wakati mwingine huitwa mbinu za kijamii na kisayansi za kutafsiri Agano Jipya la Kale.

Kwa kweli, mbinu hizi kwa namna fulani ni pana sana kwangu mimi kuzijua na ni pana sana kuweza kuzishughulikia kwa undani zaidi hapa. Kwa hivyo naweza tu kutumaini kukutambulisha kwa baadhi ya miktadha mipana sana ya mbinu za kijamii na kijamii, ambazo huitwa mbinu za kisayansi za kijamii za Agano Jipya la Kale. Kwa kiasi fulani mbinu za kijamii zilikua kutokana na kutoridhika na mbinu zingine za tafsiri na tunapozingatia mbinu za kijamii au ukosoaji wa kisayansi wa kijamii, ni muhimu kuelewa kwamba wasomi wametambua angalau maeneo mawili au mbinu mbili tofauti za ukosoaji wa kijamii.

Nambari ya kwanza ni kuchunguza usuli wa kijamii wa maandishi, maandishi ya Biblia, usuli wa kijamii na historia ya maandishi ya Biblia. Kwa njia hii mbinu hii ina mwingiliano mwingi na baadhi ya mbinu za kitamaduni za kihistoria-kiuhakiki ambazo tayari tumezungumzia. Lakini eneo la pili au njia ya mbinu ya ukosoaji wa kijamii ni kuchunguza usuli wa kijamii wa maandishi, maandishi ya Biblia, usuli wa kijamii na historia ya maandishi ya Biblia.

Kwa njia hii mbinu hii ina mwingiliano mwingi na baadhi ya mbinu za kitamaduni za kihistoria-kiuhakiki ambazo tayari tumezungumzia. Lakini eneo la pili au njia ya pili ya mbinu ya ukosoaji wa kijamii ni kuchunguza historia ya kijamii ya Lakini eneo la tatu au njia ya tatu ya mbinu ya ukosoaji wa kijamii ni matumizi ya mifumo ya kisasa ya kijamii, kuchukua mifumo mizima na matumizi ya jumla ya mifumo hiyo kwa maandishi ya kibiblia au sehemu za maandishi ya kibiblia kuelezea kinachoendelea. Na tena, kama nilivyosema, uwanja ni mpana sana na angalau utaalamu wangu mdogo sana kuweza kuelezea kwa undani zaidi kuhusu mbinu hii.

Lakini tena, nataka kuchochea hamu yako na angalau kukupa wazo la ni nini na jinsi inaweza kuwa na manufaa. Wacha niseme mwanzoni, kuna vitabu vingi vinavyoweza kumsaidia mtu katika kuchunguza vipimo vya kijamii vya maandishi ya Agano Jipya la Kale. Vitabu vinavyoitwa Ukosoaji wa Kijamii au mbinu za kisayansi za kijamii za kutafsiri maandishi ya Agano Jipya la Kale na mambo kama hayo.

Lakini ngoja niangalie kwa ufupi pande hizi mbili tofauti za ukosoaji wa kijamii. Tena, hiyo ni kuchunguza usuli wa kijamii wa maandishi ya Biblia na kisha ile ya pili ni kuchunguza matumizi ya jumla ya mifumo yote ya kijamii, hasa nadharia za kisasa za kijamii na masomo ya kisasa ya kijamii kwa maandishi ya Biblia. Na nitatoa mifano michache tu ya jinsi hilo limefanyika.

Kwa hivyo kwanza kabisa, tukiangalia usuli wa kijamii wa maandishi ya kibiblia, na kama nilivyosema, eneo hili kwa njia nyingi linaweza kuangukia chini ya mwavuli wakati wa kuzingatia mbinu za tafsiri, linaweza kuangukia chini ya mwavuli mpana wa mbinu za kihistoria za Agano Jipya la Kale ambapo unachunguza historia iliyo nyuma ya maandishi, marejeleo ya kihistoria ndani ya maandishi. Sehemu ya hayo inaweza kuwa kuangalia usuli wa kijamii na vipimo vya kijamii vya maandishi ya zamani ya Agano Jipya. Na hivyo ndivyo hasa mbinu hii inavyofanya.

Inaangalia usuli wa kijamii au vipimo vya kijamii vinavyorejelewa waziwazi au kwa njia isiyo dhahiri ndani ya maandishi. Inatafuta kufichua miundo ya kijamii au maadili ya kijamii katika ulimwengu wa kale wa kibiblia. Tena, kuangalia mienendo ya kijamii, isiyo dhahiri au dhahiri, katika maandishi ya kibiblia ambayo ingeleta tofauti katika jinsi tunavyoyasoma na kuyamaanisha na kuyasoma na kuyatafsiri.

Na ni wazi kwamba hii ingefanya kazi au imekusudiwa kufanya kazi ili kutoa mwanga katika kuelewa na kutafsiri maandishi. Ugumu ni kwamba kwa wengi wetu, hii inaweza isiwe kweli kwa tamaduni zote, lakini kwa tamaduni nyingi, ikiwa ni pamoja na yangu, ugumu ni kwamba utamaduni wetu na maadili ya kijamii na mienendo tunayofanya kazi nayo wakati mwingine ni tofauti sana na mbali na maadili ya kijamii na vipimo na mienendo ya ulimwengu wa kale wa kibiblia. Mfano rahisi sana ni kwamba ulimwengu wa kale ulithamini jumuiya kuliko mtu binafsi.

Ilithamini kundi au kitengo cha familia au jamii ambayo mtu alikuwa sehemu yake, jambo ambalo hufanya iwe vigumu kwa watu wanaoishi katika jamii zenye ubinafsi au jamii zenye kukubali au kufaa kujitenga na ambapo msisitizo upo juu ya mtu binafsi na kile alichofanikiwa kama mtu binafsi. Mtu anaposoma maandishi ya Biblia, wakati mwingine hilo linaweza kusababisha kizuizi katika kuelewa jamii ambayo ilithamini jamii kijamii kiasi kwamba muhimu zaidi kuliko wewe kama mtu binafsi ilikuwa kundi ambalo wewe ni sehemu yake. Na kwa hivyo wakati mwingine pengo hili kati ya ulimwengu wetu na ulimwengu wa maandishi ya kale linaweza kutoa kizuizi.

Kwa hivyo ni muhimu basi kujaribu kuelewa kile ambacho kingekuwa maadili ya kijamii na mienendo ya kijamii na usuli wa kijamii ambao unarejelewa au uko nyuma ya maandishi ya Biblia kwa njia isiyo dhahiri au ya wazi ili kujaribu kuyaelewa vizuri zaidi. Kwa kweli kama baadhi ya wanaotumia uchambuzi wa kijamii kwenye maandishi, hasa wasomi wa kiinjili, wametambua hili ni muhimu kwa kulinganisha na utu wa Yesu Kristo ambaye ni Mungu aliyefanyika mwili katika ulimwengu unaotawaliwa na maadili ya kijamii. Kwa hivyo ukweli kwamba Yesu alikuwa Mungu aliyefanyika mwili katika muktadha maalum wa kijamii, katika muktadha wa kihistoria, basi inamaanisha kwamba ni wajibu wetu kuchunguza au kufuata mtazamo wa kimwili, kama wengine wangeuelezea, mtazamo wa kimwili wa hermeneutics ambapo tunauliza swali la muktadha wa kijamii ambao ungezalisha maandishi ya kibiblia.

Dhana tena ninayoifanya ni kwamba tunataka kuelewa maandishi kwa maneno yake katika muktadha wake wa kihistoria na kijamii kulingana na kile kilichoshirikiwa kati ya mwandishi wa kale na wasomaji wa kale ambao aliwaandikia. Na kwa hivyo lazima tujue ulimwengu wa Mashariki ya Karibu wa kale au ulimwengu wa Kigiriki-Kirumi na tena mienendo ya kijamii na maadili ya kijamii ambayo yangetawala jinsi walivyoishi maisha na ambayo sasa yanaonyeshwa katika maandishi ya Agano Jipya la Kale na jinsi hilo linavyoweza kuleta tofauti katika jinsi tunavyotafsiri maandishi. Hasa ikiwa tuna mwelekeo wa kuyasoma kulingana na maadili yetu ya kijamii na muktadha wetu wa kijamii.

Kwa hivyo ninachotaka kufanya ni kukupa mifano michache tu ya jinsi maadili ya kijamii haswa au mienendo ya kijamii, yaani jinsi watu wanavyohusiana, jinsi wanavyoona maisha, jinsi mahusiano na maisha yao yanavyotawaliwa katika jamii na utamaduni wanamoishi na jinsi hilo linavyoleta tofauti au jinsi hilo linavyoweza kuleta tofauti katika jinsi mtu anavyosoma maandishi ya Biblia. Kwa mfano, na kama nilivyosema mtu anaweza kuwa na zana kadhaa zilizopo ambazo zitakusaidia kuelewa baadhi ya usuli wa kijamii wa maandishi ya Agano Jipya la Kale, lakini kukupa mifano michache tu. Kama tulivyokwisha sema, moja ya vipimo muhimu na muhimu vya kijamii au maadili ya ulimwengu wa kibiblia ilikuwa ni kuzingatia sio mtu binafsi bali kundi ambalo mtu ni wa.

Kwa hivyo kama nilivyosema kilichokuwa muhimu zaidi haikuwa wewe kama mtu binafsi au kile ulichotimiza kama mtu binafsi bali familia yako au kundi lako au jamii yako. Kwa hivyo familia hiyo mara nyingi kuwa familia na uaminifu vilithaminiwa zaidi ya kila kitu kingine. Tena sisi hapa angalau katika muktadha wangu wa Amerika Kaskazini mara nyingi tunaona tofauti kubwa ambapo wakati mwingine uaminifu wa familia na hata wakati mwingine familia zilizogawanyika mara nyingi huwa kawaida na mara nyingi kuna uhusiano kati ya wanafamilia na vitengo vya familia, lakini katika ulimwengu wa kale, haswa ulimwengu wa Wagiriki na Warumi, kitengo cha familia kingethaminiwa zaidi ya mahusiano na vitengo vingine vingi au zaidi.

Kusoma maandishi kwa njia hii, kusoma maandishi ya Biblia, mtu angeona kauli kama hii iliyotolewa na Yesu kuwa ya kushangaza na yenye changamoto angalau kwa msomaji wa kale. Wengi wetu huenda tukasoma maandishi haya na hatufikirii sana kuyahusu lakini nina uhakika kwamba wasikilizaji wa kale wale waliomsikia Yesu akisema hivi na wale waliosoma maandishi hayo wangeona hili kuwa la kushangaza labda hata la kukera. Wakati katika sura ya Marko na kuna mifano mingine ya hili katika masimulizi sambamba na muhtasari mwingine, lakini nitaangalia Marko sura ya 3 na mistari ya 31 na hadi mwisho wa sura ya 35 ambayo pengine pia inatumia kategoria za ukosoaji wa fomu.

Huu ni mfano wa hadithi ya matamshi ambapo kauli ya kilele inaonekana kuwa sifa muhimu ya maandishi, lakini sikiliza mwandishi, hadithi ambayo mwandishi anasimulia. Kisha mama yake na ndugu zake Yesu walifika na mara moja kwa wale ambao wamezoea vipimo vya kijamii vya ulimwengu wa kale tayari wametambua kipimo muhimu cha kijamii kinachoendelea. Mama yake mwenyewe na ndugu zake Yesu, kitengo cha familia yake, sasa wamefika.

Wakiwa wamesimama nje walimtuma mtu amwite. Umati ulikuwa umekaa karibu na wakamwambia mama yako na ndugu zako wako nje wanakutafuta, na huenda tusifikiri hilo si jambo la kawaida, lakini tena katika muktadha huu jambo hilo liliinyima familia hiyo kauli muhimu. Kisha Yesu akajibu, ambao ni mama yangu na ndugu zangu, aliuliza, ni swali gani ambalo wengi wangejibu kwa kusisitiza ukoo wa mtu wa kimwili na uhusiano wa kifamilia wa kimwili na umoja wa kifamilia wa kimwili.

Lakini kile Yesu anachosema katika kujibu swali hili kwa namna fulani kinapingana na tamaduni. Anaposema, kisha akawatazama wale walioketi kwenye duara wakimzunguka na kusema, “Hawa hapa mama yangu na ndugu zangu na dada zangu. Mtu yeyote anayefanya mapenzi ya Mungu ndiye kaka yangu na dada yangu na mama yangu.”

Hilo tena linashangaza kwa sababu Yesu kwa namna fulani ameifafanua upya familia ili kujumuisha si wale walio na uhusiano wa damu na nyama au ukoo wa kimwili, lakini sasa Yesu anaifafanua kama mtu yeyote anayefanya mapenzi ya Baba. Kwa hivyo Yesu anaifafanua familia kwa njia ambayo si ya kimwili, bali ya kiroho, ambayo nadhani ingekuwa ya kushangaza, labda hata ya kukera, ingawa si kwetu, angalau kwa wasomaji wengi wa karne ya kwanza. Msisitizo huu juu ya familia kama thamani muhimu ya kijamii ya karne ya kwanza unaweza pia kuelezea mifano kama vile tunayopata katika maandishi kama Matendo sura ya 16, ambapo familia nzima mara nyingi ingeitikia injili na kuitikia ujumbe wa wokovu wa Yesu Kristo, Matendo sura ya 16 mistari ya 14 na 15.

Mmoja wa wale waliosikiliza alikuwa mwanamke mmoja kutoka mji wa Thiatira, mfanyabiashara wa nguo za zambarau, aliyekuwa mcha Mungu, mwenyeji wa Lidia. Bwana alifungua moyo wake ili aitikie ujumbe wa Paulo. Alipobatizwa yeye na jamaa yake, alitualika nyumbani kwake.

Kwa hivyo angalia marejeleo hayo ya kuvutia kwamba haikuwa Lidia tu, bali familia nzima iliongoka na kisha kubatizwa. Labda hili linaeleweka kwa urahisi zaidi, ingawa kuna masuala na maelezo ya kitheolojia, angalau katika kiwango cha kijamii, hili linaeleweka zaidi kidogo katika suala la msisitizo juu ya kitengo cha familia kama kitengo muhimu na muhimu cha jumuiya katika ulimwengu wa Kigiriki na Kirumi wa karne ya kwanza. Hii labda pia inaonekana katika kauli ya Paulo katika 1 Timotheo sura ya 3 na mstari wa 15, ambapo yeye, mfano wa mwandishi wa barua, anatuambia haswa kwa nini anaiandika.

Lakini katika 1 Wakorintho, samahani, 1 Timotheo sura ya 3 na mstari wa 15, Paulo anasema, nitarudi nyuma na kusoma mstari wa 14, Ingawa natumaini kuja kwenu hivi karibuni, ninawaandikia maagizo haya ili nikichelewa, mjue jinsi watu wanavyopaswa kujiendesha katika nyumba ya Mungu, au katika nyumba ya Mungu. Kwa hivyo hata kanisa, mara nyingi, Paulo analilinganisha na familia, yaani, analielezea kanisa kwa uhusiano wa kindugu, wa familia ambayo ina uhusiano wa karibu kama wa kimwili, na kwamba Paulo anatarajia kwamba wataonyesha kujali na kujaliana sawa na kila mmoja na usaidizi uleule ambao mtu angeuonyesha katika upana zaidi, hasa katika familia ya kimwili na uhusiano wa kindugu wa kimwili. Kwa hivyo hiyo ni thamani moja ya kijamii inayoonekana kuwa muhimu katika Agano la Kale na Jipya, hiyo ndiyo msisitizo juu ya kundi ambalo mtu alikuwa wa.

Kwa hivyo nadhani msemo, hakuna mtu aliye kisiwa, ulikuwa kweli katika ulimwengu wa kibiblia, kwa sababu muhimu zaidi kuliko wewe ulikuwa mtu binafsi au kile ulichotimiza kama mtu binafsi kilikuwa ni nani, wewe ni wa kundi gani, haswa kitengo cha familia na uhusiano wa kindugu kuwa thamani muhimu ya kijamii. Thamani nyingine muhimu ya kijamii ilikuwa ile ya aibu ya heshima. Hasa Agano Jipya linafunua jamii ya aibu ya heshima, na hiyo inamaanisha ni kwamba ulitarajiwa kuepuka aibu kwa gharama yoyote, ulitarajiwa kuepuka kujiletea aibu kwa kutenda kwa njia inayokubalika na ya heshima, na ikiwa wewe, ikiwa heshima yako ilipotea, ulipaswa kutenda kwa njia ambayo ilirejesha hilo.

Kwa mfano, kurudi kwenye mfano ambao tayari tumetumia muda mwingi kuuzungumzia katika Luka sura ya 15, mfano wa mwana mpotevu, tayari tumependekeza vipengele kadhaa vya mfano huo ambavyo vinavutia, lakini kwa maoni yangu inaweza kueleweka wazi kama inavyofanya kazi kulingana na vipimo vya heshima na aibu vya karne ya kwanza. Hiyo ni, lakini mwana anapomwomba baba urithi wake, kwa kweli anamfedhehesha baba. Hiyo ni kusema, wengine wamesema karibu sawa na kutamani baba angekufa, kwa sababu kama vile atakapokufa, mwana angepokea urithi.

Kwa hivyo mwana anatenda kwa njia inayomletea baba aibu. Na zaidi ya hayo, kama, kama nilivyopendekeza, labda mandhari ya mfano huu si katika shamba fulani katikati ya mahali pa siri, lakini iko katika mji na kijiji cha kawaida cha Mashariki ya Kati, kila mtu angekuwa akiangalia na kujua kilichotokea, labda kilichotokea. Na kwa hivyo inashangaza kwamba baba, sio tu kwamba mwana anamletea aibu kwa kuomba urithi wake, lakini jinsi baba anavyotenda, yake mwenyewe, kwa kukimbia, jambo ambalo baba hakufanya, na kumsalimia mwanawe aliyemtendea hivi, baba anahatarisha zaidi heshima yake na kuhatarisha sifa yake na msimamo wake katika jamii.

Kwa hivyo sifa yake yenyewe iko hatarini, na kwa kweli anajiletea aibu kwa kutenda hivi. Kwa mfano mwingine, katika Injili unamkuta Yesu mara nyingi, hasa kuelekea mwisho wa Injili, unamwona Yesu akiingia katika mijadala au mabishano na viongozi wa kidini, iwe Masadukayo au Mafarisayo, mamlaka tofauti za Kiyahudi, na mara nyingi hii hutokea kwa upande wa mamlaka za Kiyahudi wakimwuliza Yesu swali ili kumnasa. Na kuna uwezekano mkubwa kinachoendelea wanapomwuliza Yesu swali, si kwa sababu tu wana tatizo wanalotaka litatuliwe au kwamba wanatafuta tu taarifa au kuona kama Yesu anaweza kujibu swali hilo, ingawa hilo linaweza kuwa sehemu yake, lakini kuna uwezekano mkubwa kwa kuuliza swali kwa njia hii, wanapinga heshima ya Yesu.

Wanajaribu kumletea Yesu aibu katika utamaduni unaothamini heshima, unaofanya kazi na nguvu ya heshima-aibu, na wakati Yesu mara nyingi anapojibu kwa kuuliza swali, hilo ni sawa na kuwaletea aibu wapinzani wake. Kwa hivyo wakati mwingine Yesu anapoulizwa kuhusu maandishi tofauti ya kibiblia, au nafikiria kuhusu kitendawili wanachowasilisha ikiwa mwanamke ataolewa mara kadhaa na mumewe wote watakufa, atakuwa mume wa nani, mke wa nani, atakuwa mume wa nani katika ufufuo, maswali kama hayo yote yanakusudiwa, tena, sio kumkwaza Yesu tu, ingawa wanafanya hivyo, na kumtia pabaya, lakini labda kupinga heshima yake na kumletea aibu. Na kisha, kama nilivyosema, Yesu mara nyingi hufanya hivyo kinyume chake kwa kuwauliza wapinzani wake.

Katika Ufunuo 2 na 3, jumbe saba kwa makanisa saba zinazotoa mandhari na muktadha wa uandishi wa kitabu cha Ufunuo, mara nyingi unamwona Yesu, Yohana akizungumza maneno ya Yesu, akiandika maneno ya Yesu kwa makanisa saba, unamkuta Yesu akitumia maneno ya wapinzani wake, kama vile Yezebeli, maandishi ya Agano la Kale, au sinagogi la Shetani, maneno kama hayo. Mojawapo ya mambo, miongoni mwa mengine, ambayo maneno hayo yanaweza kufanya, tena, ni kazi ya kuwaletea aibu wapinzani katika jamii yenye aibu ya heshima. Na kuna mifano mingine kadhaa ambayo tunaweza kutoa ambapo waandishi wa Biblia wanaweza kuwa wakifanya kazi na nguvu ya aibu ya heshima, kwa wazo kwamba mtu lazima atende kwa njia inayoleta heshima na kuepuka kutenda kwa njia zinazoleta aibu juu yao.

Jambo lingine la kuvutia, nami nitagusia kwa ufupi sana, lakini mwelekeo wa kuvutia wa kijamii ulielezewa waziwazi, kwa uwazi, na msomi wa Agano Jipya ambaye labda ametumia utafiti na uchambuzi wa kijamii zaidi ya mwingine yeyote katika maandishi ya Agano Jipya, mtu anayeitwa Bruce Molina. Na Molina aliendeleza kile alichokiita nadharia ya bidhaa zenye kikomo, na alichosema ni kwamba, hasa linapokuja suala la utajiri, utajiri ulikuwepo kwa kiasi kidogo. Hiyo ilikuwa, ikiwa mtu alikuwa na utajiri na pesa, ilikuwa kwa gharama ya mtu mwingine.

Kama mtu alikuwa na pesa, mtu mwingine hakuwa nazo. Tuna msemo, wakati mwingine unasikia msemo katika Kiingereza cha Amerika Kaskazini, kwamba kuna zaidi ya hayo yalitoka wapi. Katika karne ya kwanza, kwa nadharia ya bidhaa zenye kikomo, kauli hiyo inaweza kurekebishwa ili kusema hakuna tena hayo yalitoka wapi.

Lakini kwa ufupi tu, uelewa huu wa nadharia ya mali chache huenda ukaelezea chuki ya maskini kwa matajiri ambayo unaona inaakisiwa mara kadhaa katika maandishi ya Agano Jipya, lakini pia hata katika ulimwengu wa Kigiriki na Kirumi kwa upana zaidi. Thamani ya mwisho ya kijamii ninayotaka kuijadili ni ile ambayo imetambuliwa na wasomi kadhaa wa Agano Jipya, na baadhi yao wameielewa na kuitumia kuelezea kile kinachoendelea mara nyingi katika maandishi ya Biblia, na hiyo ndiyo inayojulikana kama mfumo wa ufadhili, au uhusiano wa mlinzi na mteja katika ulimwengu wa kale ambao unaonekana kuwa umeenea sana katika ulimwengu wa Kigiriki na Kirumi, na unaonekana kuwa nyuma ya maandishi kadhaa. Na kile kilichokuwa, uhusiano wa mlinzi na mteja, kuwa rahisi sana , ulikuwa mlinzi alikuwa mtu ambaye alikuwa tajiri kifedha, ambaye alikuwa wa hadhi ya juu ya kijamii, na ambaye alikuwa na uwezo wa kifedha, na mtu huyu pia angeingia katika uhusiano mara nyingi, mlinzi huyu angeingia katika uhusiano na mteja.

Mteja alikuwa mtu ambaye alikuwa maskini, ambaye hakuwa tajiri sana, ambaye labda alikuwa maskini sana na katika kiwango cha chini cha hali ya kiuchumi ya kijamii. Na kile ambacho mlinzi angefanya ni kuingia katika uhusiano na mteja, na kumpa mteja faida kifedha au vinginevyo, labda kumpa kazi au njia zingine za kutoa msaada badala ya wateja, kwa kawaida kwa msaada wao wa kisiasa. Na jibu pekee linalofaa la mteja wakati huo lilikuwa kuzunguka kimsingi katika jamii na kuwaambia kila mtu jinsi mlinzi huyu alivyokuwa mzuri.

Ili tuweze kusema kwamba inapofika leo, tunaweza kusema inapofika wakati wa kupiga kura, basi kila mtu anajua wa kumpigia kura. Lakini mteja angeimba sifa za mlinzi, ampe unajua, uungwaji mkono wa kisiasa, n.k. badala yake kama jibu na shukrani kwa kile mlinzi alichofanya.

Kushindwa kujibu ipasavyo, kushindwa kujibu kwa shukrani, ilikuwa ni uvunjaji mkubwa wa uhusiano huu na uvunjaji mkubwa wa mienendo hii ya kijamii. Kwa maana moja, baadhi wamependekeza kwamba Mungu Mwenyewe anaonyeshwa katika Agano Jipya la Kale kama mlinzi mkuu anayewapa watu faida na pale ili kujibu kwa shukrani. Lakini uhusiano huu wa mlinzi na mteja unaonekana kuwa nyuma ya masuala kadhaa katika kitabu kama 1 Wakorintho.

Kwa mfano, katika 1 Wakorintho 8, 9, na 10, Paulo anajumuisha sehemu ambapo anakataa usaidizi wa kifedha wa Wakorintho, ingawa alikuwa na haki ya kupokea usaidizi wao wa kifedha kama mtume na ingawa alipokea usaidizi wa kifedha wa makanisa mengine kama vile Wafilipi na pengine kanisa la Rumi na mengine, ni pale ilipokuja kwa Wakorintho, alikataa usaidizi wao wa kifedha na baadhi ya hayo yanaweza kuwa ni kwa sababu ya uhusiano kati ya mlinzi na mteja na mabadiliko ambayo alitaka kuepuka mkanganyiko katika kukubali usaidizi wao wa kifedha. Na kuna mambo mengine yanayoendelea pia , nadhani, kwamba mabadiliko mengine katika jamii ya Wakorintho yangekuwa wanafalsafa wasafiri na aina ya walimu wa hekima ambao wangekusanya wafuasi, kungekuwa na ushindani wa kukusanya wafuasi, wangemlipa mmoja wa wanafalsafa hawa na walimu hawa wasafiri kwa huduma zao, na kwa hivyo Paulo anataka kuepuka yote hayo. Lakini uhusiano kati ya mlinzi na mteja na baadhi ya masuala yanayohusiana na hayo huenda yalikuwa moja ya sababu kwa nini Paulo alikataa usaidizi wa kifedha huko Korintho.

Jinsi Wakorintho walivyowatendea viongozi wao katika sura ya 1 na hadi ya 3, unakumbuka kauli hiyo Paulo anasema, baadhi yenu mnasema, Mimi ni wa Apolo, wengine wanasema mimi ni wa Paulo, mimi ni wa Kefa, wengine wanasema mimi ni wa Yesu, ambaye anaweza kuwajibika, aina hiyo ya mtazamo ambao ulikuwa hatarini kugawanya kanisa unaweza kuwajibika kutokana na nguvu hii ya mteja-mlinzi iliyokuwepo katika karne ya kwanza ya Korintho. Katika sura ya 5, maandishi ya kuvutia sana, katika sura ya 5 ya 1 Wakorintho, mwandishi Paulo anashughulika na mwanamume aliyehusika katika ngono ya maharimu na kanisa linaonekana kuwa tayari kuvumilia hilo. Kinachomkasirisha Paulo si sana mtu huyo, ingawa anakasirika na hilo, lakini watu wanaokasirika kwa kile wanachofanya ni kanisa.

Kinachomkasirisha Paulo si tu kwamba mwanamume huyo anafanya ngono ya maharimu, akilala na mama yake, mke wa baba yake, lakini ukweli kwamba kinachomsumbua Paulo ni ukweli kwamba kanisa lingevumilia. Na angalau kwetu tungefikiria, kwa nini mtu yeyote angekuwa tayari kufanya jambo kama hilo? Je, inawezekana kwamba mtu huyu ni mlinzi tajiri? Na kwa hivyo hakuna mtu anayetaka kumgusa, hakuna mtu anayetaka kumkashifu katika shughuli hii. Hilo halingefaa kwa mtu ambaye ni mlinzi, ambaye alikuwa amempa faida.

Labda huyu ni mtu tajiri ambaye kanisa linakutana nyumbani kwake au moja ya makanisa na ametoa faida za kifedha kwa watu fulani. Hakuna mtu anayetaka kumkashifu kuhusu hili na kwa hivyo wako tayari kulipuuza na kulivumilia. Kwa hivyo inawezekana kwamba aina ya mlinzi-mteja wa mabadiliko inaelezea kwa nini kanisa lingekuwa tayari kuvumilia hili.

Na pengine kuna mambo mengine kadhaa, kama wafafanuzi wengi wa 1 Wakorintho walivyotambua, inaonekana kuna masuala mengine kadhaa ambayo Paulo anashughulikia katika kanisa la Korintho ambayo labda yanatokana na mfumo huu wa ufadhili, nguvu ya mlinzi-mteja. Ili kutoa mfano wa kitabu kingine katika Agano Jipya, kitabu hicho, msomi anayeitwa David de Silva amesema kwamba kitabu cha Waebrania kinategemea mfumo wa ufadhili wa mlinzi na aina ya nguvu ya mlinzi-mteja, hasa vifungu vya onyo. Anatafsiri kwa kuzingatia hili kwamba kinachoendelea ni kwamba wasomaji wako katika hatari ya kukataa kuonyesha shukrani na kukataa kuonyesha shukrani kwa mtu, Mungu, ambaye amewapa faida nyingi sana kwa wokovu .

Na kwa wasomaji kukataa hilo na kugeuka itakuwa sawa na mteja kukataa kukiri na kushukuru na kuonyesha shukrani kwa kile mlinzi alichofanya na zawadi ya neema ambayo mlinzi alimpa. Kwa hivyo de Silva anachambua sehemu kubwa ya kitabu cha Waebrania kwa kuzingatia mienendo ya kijamii ya uhusiano kati ya mlinzi na mteja. Barua kwa Filemoni inawezekana pia, angalau kwa sehemu, inadhani mienendo kati ya mlinzi na mteja kwa sababu unaposoma Filemoni, kitabu cha mwisho kabisa katika kitabu cha Paulo, unaposoma Filemoni, Paulo anaandika kwa njia ambayo anatarajia Filemoni kutambua jukumu lake na deni la shukrani analodaiwa Paulo.

Na Paulo anaonekana kuzingatia hilo na kutumia hilo kama njia ya kumfanya Filemoni afuate na kumrudisha Onesimo. Kusudi kuu la Paulo katika kitabu hiki ni kumfanya Filemoni amrudishe Onesimo na sehemu ya kinachoendelea ni mfumo huu wa mlinzi-mteja wa nguvu za ufadhili ambao Paulo anataka kama mtu ambaye amemfanyia Filemoni kitu, sasa anataka Filemoni naye amfanyie Paulo kitu. Kwa namna fulani, rudisha neema na kuonyesha shukrani kwa kile ambacho Paulo amefanya.

Kwa hivyo kunaweza kuwa na baadhi ya mienendo ya mlinzi-mteja inayofanya kazi hapo pia. Kwa upana zaidi, cha kuvutia zaidi, hii inaonekana kuwa nyuma ya vitabu kadhaa vya Agano Jipya, haswa kitabu cha Ufunuo, lakini sitazingatia kitabu chochote kimoja. Mfumo mzima wa utawala wa kifalme kwa njia nyingi unaonekana kuonekana umejengwa juu ya ufadhili wa mfumo na uhusiano wa mlinzi-mteja.

Hiyo ni kusema, Kaisari alionekana kama mlinzi na hata zaidi ya Kaisari, wakati mwingine miungu, miungu ya Kigiriki na Kirumi, ikiwa ni pamoja na Kaisari, mfalme, ambaye alizidi kuabudiwa na kupewa vyeo vya uungu na mara nyingi aliabudiwa pamoja na miungu ya Kigiriki na Kirumi. Mara nyingi, nadhani mlinzi alikuwa, samahani, mfalme angeonekana kama, pamoja na miungu mingine, kama mlinzi ambaye alikuwa amewapa Roma faida kama vile amani na utajiri na usalama, raia wa Roma, na walikuwa mteja ambaye alitarajiwa kuonyesha shukrani kwa mfalme na kwa miungu mingine kwa kushiriki katika sherehe au sherehe au fursa za kufanya hivyo. Na unaweza kuanza kuona jinsi hii inaweza kusababisha matatizo, na hasa kwa baadhi ya waandishi wa Agano Jipya katika kujaribu kuwafanya wasomaji wasishiriki katika kile walichokiona kama kushiriki katika ibada ya kidini ya kipagani na kuhatarisha uhusiano wao na Yesu Kristo na ibada ya pekee ambayo ilikuwa ya Mungu na Kristo.

Lakini wengi wao waliokuwa wakifanya kazi chini ya mfumo wa ufadhili huenda waliona kuwa jambo lisilofikirika na uvunjaji wa maadili ya kijamii kwamba mtu asingeonyesha shukrani kwa mfalme kwa yote aliyotoa. Kwa hivyo unapoenda kazini na unapata mshahara, si lazima iwe hivyo, lakini iwe ilikuwa ni mazao yenye matunda au utajiri waliokuwa nao au kazi waliyonayo, walikuwa na deni la shukrani kwa mlinzi wao, mfalme, na pia miungu ya Kigiriki na Kirumi kwa kuwapa hilo. Na itakuwa ni uvunjaji mkubwa kutoonyesha shukrani, kwa mfano, kupitia fursa za kuonyesha ibada.

Na hivyo katika muktadha huo, wakati mwingine waandishi wa Agano Jipya wanapaswa, wanapambana na kanuni muhimu sana za kijamii na lazima wawaite wasomaji wakati mwingine kujitenga au kujitenga na hali ambapo wanaitwa kuonyesha shukrani na heshima kwa mlinzi wao, mfalme, au miungu ya Kigiriki-Kirumi. Kwa hivyo wakati mwingine kutazama Agano la Kale na Jipya kupitia lenzi za maadili ya kijamii na mienendo ya kijamii ya ulimwengu wa kale kupitia ukosoaji wa kijamii kunaweza kuwa thamani kwani inaingiliana na wasiwasi zaidi wa kitamaduni wa kusoma historia katika maandishi. Ili kwamba ni muhimu basi kuwa macho kuhusu ulimwengu wa kijamii unaorejelewa kwa njia isiyo dhahiri au wazi ndani ya maandishi ya Biblia.

Mfano mmoja wa mwisho wa kuvutia, tayari tumerejelea hili tulipozungumzia kidogo kuhusu tabia na masimulizi, lakini katika Yohana sura ya 8 mstari wa 44, Yesu anapowaita Mafarisayo ambao anabishana nao, anapowaita, anasema, ninyi ni wa baba yenu ibilisi. Hilo linaonyesha tena mienendo muhimu ya kijamii. Linategemea wazo la uhusiano wa kindugu unaohusiana na wazo la familia.

Huo ndio umiliki wako, asili yako ya kifamilia inaonyeshwa katika tabia yako na katika maisha yako mwenyewe. Na hivyo jinsi Mafarisayo walivyokuwa wakimtendea Yesu kwa kukataa kuamini ukweli na kwa kutaka kumuua katika Yohana sura ya 8, Yesu sasa anaonyesha na kuwaambia kwamba kwa kweli wanaonyesha ukoo wao wa kweli, uhusiano wao wa kweli wa kindugu. Wao ni wa baba yao ibilisi kwa sababu yeye mwenyewe ni muuaji na yeye mwenyewe ndiye msemaji wa uongo.

Kwa hivyo kuna aina zote za ufahamu unaopatikana kwa kuangalia usuli wa kijamii wa maandishi ya Agano la Kale na Jipya. Na kama nilivyosema, kuna vitabu kadhaa muhimu na kuna mfululizo wa maoni yote ya balagha ya kijamii ambayo mara nyingi huwa nyeti kwa mienendo ya kijamii ya maandishi ya Biblia na yanaweza kutoa ufahamu mpya na mpya kuhusu jinsi tunavyoelewa maandishi na kutoa aina ya matokeo ya kukaribisha na nyongeza kwa mbinu zetu za kihistoria za kitamaduni kwa usuli wa maandishi ya Biblia. Lakini tulisema zaidi ya kusoma usuli wa kihistoria wa maandishi ni matumizi ya mifumo ya kijamii, kwa kawaida mifumo ya kisasa ya kijamii, kwa maandishi ya Biblia.

Hiyo ni nadharia kuhusu tabia na maarifa ya kibinadamu kutoka kwa mifumo ya kisasa ya kijamii ambayo hutumika kwa jumla kwa maandishi mazima au sehemu za maandishi ya kibiblia ili kutoa mwanga mpya wa kuelewa maandishi hayo . Tena, wacha nikupe mifano michache ya wasomi ambao wametumia mifumo ya kijamii kuelezea kinachoendelea katika maandishi ya kibiblia na kusudi langu si kukubaliana nayo au kuitathmini au kutokubaliana nayo, bali ni kukupa mifano tu ya kile ambacho kimefanywa na jinsi hiyo inavyofanya kazi haraka sana. Katika Agano la Kale, mojawapo ya mifano inayojulikana zaidi ambayo watu wengi hurejelea ili kuonyesha tafsiri ya kijamii ya Agano la Kale inahusu kuibuka kwa Israeli kama taifa na pia kuibuka kwa ufalme wao.

Idadi kubwa wamejaribu kuelezea kuibuka kwa Israeli, hasa ushindi wa Kanaani, makazi katika nchi, kuibuka kwa taifa la Israeli, au jinsi ufalme, ufalme, ulivyoibuka na kujaribu kuelezea hilo kwa kutumia mifumo ya kijamii. Kwa mfano, msomi mmoja wa Agano la Kale anayeitwa Norman Gottwald alipendekeza na kuendeleza nadharia iliyoelezea asili ya Israeli ambayo mara nyingi huitwa asili ya uasi wa wakulima kwa ajili ya kuelewa ushindi wa Israeli. Na anasema kimsingi kilichotokea badala ya mfumo wa kuhamahama zaidi wa Israeli kuingia katika nchi hiyo, alisema kile ulichonacho ni wakulima walionyimwa haki zao ambao wanakandamizwa na wasomi wa Kanaani na jamii ya kihierarkia ya Kanaani na sasa wanaasi dhidi ya hilo na kuunda jamii ya usawa zaidi.

Kwa hivyo anatumia nadharia ya uasi wa wakulima kuelezea masimulizi ya ushindi katika Agano la Kale. Pia tukizingatia kwa upana zaidi katika ulimwengu wa Kiyahudi, fasihi ya apokalipsi, ikijumuisha vitabu kama kitabu cha Danieli haswa na apokalipsi zingine za Kiyahudi, nadhani tumemrejelea Henoko hapo awali, lakini tutarudi kwenye aina hii ya fasihi tutakapozungumzia ukosoaji wa aina baadaye, lakini kazi ya juzuu mbili iliyoandikwa na mtu mmoja anayeitwa James Charlesworth inayoitwa Pseudepigrapha ya Agano la Kale. Juzuu ya kwanza inajumuisha mkusanyiko wa tafsiri za Kiingereza za Wayahudi wengi wa mapema na baadhi ya apokalipsi za Kikristo za mapema.

Lakini fasihi ya apokalipsi, ambayo kimsingi inarekodi uzoefu wa maono wa mtu anayepanda mbinguni au kupitia ndoto au uzoefu wa aina ya maono, wanaona maono ya mbinguni, ya ulimwengu wa mbinguni, ya kuzimu. Wakati mwingine huenda safarini na kuona maeneo tofauti. Wakati mwingine wanaona wakati ujao.

Lakini fasihi ya apokalipsi imetoa uwanja wenye matunda kwa ajili ya uchambuzi wa kijamii. Yaani, kumekuwa na shauku kubwa katika mazingira ya kijamii na mienendo ya kijamii iliyosababisha fasihi kama hiyo. Kwa nini fasihi hii ingekuwa muhimu? Ni mambo gani ya kijamii, mazingira gani ya kijamii katika ulimwengu wa kale, yaliyosababisha aina hii ya fasihi, uzoefu huu wa maono ya apokalipsi? Kwa mfano, uelewa wa pamoja ni kwamba aina hii ya fasihi ni fasihi ya waliotengwa na waliokandamizwa.

Yaani, fasihi ya apokalipsi inatokana na kundi, hisia ya kutengwa au kunyimwa kwa kundi. Hii ndiyo mazingira ya kijamii ya fasihi ya apokalipsi. Kwa hivyo inatokana na kundi linalohisi kutengwa na kunyimwa haki ya kupiga kura kutoka kwa jamii na kutokana na hali ilivyo.

Fasihi ya Apokalipsi basi, kama vile kitabu cha Danieli na mafunuo mengine ya Kiyahudi au kitabu cha Ufunuo, imekusudiwa kushughulikia wasiwasi huo. Inakua kutoka na ni fasihi ya kundi linalokandamizwa na kutengwa na jamii nzima. Na baadhi hata wameunda nadharia zilizo wazi za kuibuka kwa aina hii ya fasihi, hasa wakiiona kama sehemu ya kuibuka kutoka kwenye mapambano, kuibuka kutoka kwenye unabii, unabii wa Agano la Kale, kuibuka kutoka kwenye mapambano kati ya kundi la maono na kundi ambalo ni wasomi wa kikuhani na kwamba kutokana na mapambano hayo fasihi ya mafunuo iliibuka.

Kwa hivyo, mazingira ya kijamii ya fasihi ya apokalipsi ambayo huzalisha aina hii ya fasihi mara nyingi huonekana kuwa hali ya mateso au ukandamizaji au kunyimwa na zaidi ya hayo, hii pia inaeleweka katika suala la kijamii. Kumekuwa na mjadala mwingi katika baadhi ya apokalipsi kuhusu kama kweli kuna mgogoro maalum. Je, kweli kuna, apokalipsi hushughulikia hali maalum za ukandamizaji na mateso na mgogoro? Mfano mmoja wa kijamii unaonyesha kwamba apokalipsi ziliibuka kutokana na migogoro inayoonekana.

Kwa hivyo wasomaji si lazima wapitie mgogoro. Kilicho muhimu si kama wanakandamizwa au kuteswa kwa njia isiyo na upendeleo, bali kama wanahisi hivyo na kama wanaona kuna mgogoro unaoonekana. Sasa, nadhani, nadhani kuna neno la mwisho bado halijasemwa kuhusu mazingira ya kijamii ya fasihi ya apokalipsi, lakini tena, ninakupa tu mfano wa jinsi uchambuzi wa kijamii unavyoweza kutumika kujaribu kuelezea asili ya harakati, harakati ya apokalipsi au aina ya fasihi ya apokalipsi.

Tena, hapo awali mara nyingi ilihusishwa na hali za kijamii za ukandamizaji na kutengwa, matarajio yaliyoshindwa na mgogoro unaoonekana kama mazingira ya kijamii kwa aina hii ya fasihi. Kwa kutaja tu wachache wa wengine kwa ufupi sana, hasa kuhusiana na Agano Jipya. Kwa mfano, kumekuwa na nadharia kadhaa za aina ya nabii Yesu, idadi kadhaa ya kijamii, tena, ikichukua mifumo ya kijamii inayohamia kwenye tamaduni na nyakati na kuitumia kwa Yesu.

Je, Yesu alikuwa nabii wa aina ya milenia aliyetarajia mwisho wa dunia? Je, Yesu alikuwa akitafuta zaidi kubadilisha jamii? Je, alikuwa mponyaji na mtenda miujiza? Je, alikuwa nabii wa aina ya charisma? Na bila kuingia kwa undani kumekuwa na mapendekezo ya kila aina kuhusu aina ya nadharia, aina ya nabii Yesu alikuwa na jinsi hiyo inaweza kutusaidia kuelewa alikuwa nani na alichofanya. Kuna nadharia kadhaa zinazojaribu kuelezea kuibuka kwa kanisa la kwanza na aina ya jamii hiyo. Nadharia kadhaa zinazojaribu kuelezea jinsi kanisa lilivyohama kutoka kwa harakati zenye mwelekeo wa charisma zaidi hadi harakati ambayo ilikuwa ya kitaasisi na taasisi zaidi na nadharia kadhaa zimejaribu kuelezea hilo.

Tena, nia yangu si kutathmini hilo au kuonyesha makubaliano au kutokubaliana, bali ni kukupa mifano tu ya jinsi mifumo ya kijamii imetumika kuelewa harakati za Ukristo wa mapema. Lakini, katika hitimisho letu, tutazungumzia kidogo kwa njia ya tathmini kwa ujumla, jinsi tunavyotumia mbinu hizi. Mfano mmoja wa kuvutia, mwanasosholojia mmoja, mwanasosholojia John Gager, ambaye anajulikana sana kwa baadhi ya kazi zake katika kuelezea asili ya jumuiya ya kanisa la kwanza, alielezea kuibuka kwa Ukristo kama mwitikio wa unabii ulioshindwa.

Na katika kuchunguza harakati zingine kadhaa, Gager kimsingi alisema jambo la kawaida katika harakati nyingi ni wakati mwanzoni mwa harakati hizo zinapolazimika kushughulika na matarajio yaliyoshindwa na unabii ulioshindwa. Na moja ya njia wanazofanya hivi ni kwa kushawishi watu, na kupitia kushawishi watu na kuinjilisha, kukusanya wafuatao katika kundi, aina ya wazo la usalama kwa idadi. Kwa kufanya hivyo, wanaweza, kwa namna fulani, kuokoa au wanaweza kudumisha uwepo wao katika kundi na labda kisha kushughulikia matarajio hayo yaliyoshindwa.

Kwa hivyo Gager anajaribu kuelezea kuibuka kwa Ukristo kupitia uelewa huu wa mwitikio wa unabii ulioshindwa. Tena, kuna nadharia zingine nyingi. Tayari tumemtaja mtu, jina lake David da Silva au Bruce Molina.

Gerd Tyson ni mtu mwingine muhimu ambaye ameandika mengi kuhusu uchambuzi wa kijamii. Tena, kuchukua mifano mizima kuelezea harakati za awali za Ukristo au tena kuibuka kwa taifa la Israeli au ufalme wake au kitu kama hicho. Kwa njia ya tathmini, chanya, mifano ya kijamii, si tu usuli wa kijamii, bali pia matumizi ya mifano, mifano ya kijamii inaweza kutoa, wakati mwingine, ufahamu muhimu wa tafsiri katika kutoa mwanga mpya kwenye maandishi na kuelezea kinachoendelea, kutoa maelezo mapya kwa kile mtu anachokiona kikitokea katika maandishi na kutusaidia kushinda umbali wetu na maandishi.

Kwa mfano, katika 1 Wakorintho sura ya 11, ambapo Paulo anazungumzia tatizo au hali nyingine katika Kanisa la Korintho na kuanzia mstari wa 17, Paulo anazungumzia tatizo katika Kanisa, Kanisa la Korintho, linapokusanyika kwa ajili ya ibada kwa jinsi linavyoendesha ushirika au Ekaristi au Meza ya Bwana. Katika 1 Wakorintho sura ya 11, kuanzia na 17 hadi mwisho wa sura, uchambuzi wa kijamii na historia kwa kweli umesaidia kuondoa, nadhani, ufahamu muhimu kuhusu maandishi hayo. Tatizo kuu si la kitheolojia tu, kwa sababu mara nyingi tumetafsiri maandishi haya, hasa wakati Paulo anawakemea Wakorintho kwa kula Meza ya Bwana kwa njia isiyofaa.

Mara nyingi tumetafsiri andiko hili hasa kulingana na misingi ya kitheolojia, kwamba Paulo anawakemea Wakorintho kwa sababu ya dhambi maishani mwao kwa kula Meza ya Bwana wanapokuwa na dhambi ambazo hawajaziungama. Na kwa hivyo Paulo anawataka wajitathmini, na hilo linaendelezwa leo katika jinsi tunavyolichukulia andiko hili mara nyingi, hasa tunaposhiriki katika makanisa na makutaniko yetu katika Ekaristi au Meza ya Bwana leo. Lakini maelezo ya kijamii yanaweza kutoa njia wazi ya kuelewa tatizo, na hiyo ni mienendo yote ya mlinzi-mteja, au mienendo yote ya kijamii ya matajiri na maskini, labda ndiyo tatizo kuu lililo nyuma ya matumizi mabaya ya Meza ya Bwana kwa Wakorintho.

Hiyo ni, kuna uwezekano mkubwa, kwa vile Wakorintho walishiriki katika ushirika au Ekaristi, Meza ya Bwana, mteja-mlinzi mzima au tabaka zima la kijamii kati ya matajiri na maskini wangeingia na kushawishi jinsi Wakorintho, jamii hii yote yenye nguvu na ya kidunia, sasa wangeingia katika ibada zao za kanisa na mikusanyiko yao na sasa walikuwa wakishawishi jinsi walivyoshiriki katika Meza ya Bwana. Hiyo ni, kile ambacho kingekuwa cha kawaida kwa mtu yeyote anayeishi Korintho katika mteja-mlinzi huyu au katika jamii hii na hili, tabaka kati ya matajiri na watu maskini zaidi wa jamii wangekuwa, walipoketi na kula mlo, ilikuwa kawaida kwa matajiri kukutana mahali fulani nyumbani na kushiriki chakula cha gharama kubwa na bora zaidi kinachofaa kwa matajiri. Ilhali wanachama maskini katika jamii, wale walio katika tabaka la chini la kiuchumi, wangekutana katika eneo tofauti ndani ya nyumba na wangekula chakula duni.

Na zaidi ya hayo, labda ungekuwa na watumwa wanaowahudumia wote wawili, hasa matajiri. Na kwa hivyo ugumu mkuu, tatizo kuu ambalo Paulo analo si kwamba Wakorintho wanashiriki katika Meza ya Bwana wakiwa na uelewa mbaya wa kitheolojia au wakiwa na dhambi ambayo haijaungamwa maishani mwao, bali wanakula mlo, Meza ya Bwana, Ekaristi, ambayo inapaswa kuonyesha na kusherehekea umoja wao. Sasa wanashiriki hilo katika muktadha ambao unaendeleza zaidi tofauti za kijamii na kiuchumi za jamii ya Kigiriki na Kirumi.

Kwa kuwagawanya maskini na matajiri, matajiri na maskini, kuwa na matajiri katika sehemu moja, kula chakula bora na maskini mahali pengine, kula chakula kidogo, na matajiri kulewa na kujishibisha, na kuita hiyo Meza ya Bwana. Hilo ndilo lililomkasirisha Paulo sana. Kwa hivyo anaposema, anapowakemea kwa kushiriki Meza ya Bwana kwa njia isiyofaa, tena, nina uhakika kwamba analenga maoni yake na usemi wake katika jinsi Wakorintho wanavyotumia Meza ya Bwana.

Yaani, wanashiriki katika muktadha unaoakisi vipimo vya kijamii, kijamii vya jamii ya Korintho, ambapo matajiri na maskini wanajulikana, mlinzi-mteja anayeendelea. Na kwa hivyo anapowaambia wajichunguze wenyewe, si zaidi ya kuomba msamaha kwa kila kitu kibaya walichofanya. Ni zaidi ya kuchunguza jinsi wanavyotumia Meza ya Bwana kuunda mgawanyiko na kuendeleza mgawanyiko wa kijamii kuliko kuitumia kuunda umoja na kuonyesha umoja wao katika Yesu Kristo.

Thamani ya pili ya mbinu hii, bila shaka, ni kwamba kisha inaweka Agano la Kale na Jipya, tena, katika muktadha wake wa kihistoria na kijamii. Kama baadhi ya wasomi walivyosema, ni mbinu ya kimwili ya kutafsiri Biblia. Hiyo ni kusema, yote hayo ni ukumbusho kwamba ilitokea katika muktadha maalum wa kijamii na kihistoria.

Na mbinu hizi zinaweza kutusaidia kuelewa hilo. Mojawapo ya mambo machache yanayohusu mbinu ya kijamii, hasa matumizi ya jumla, matumizi ya jumla ya mifumo ya kijamii, hasa mifumo ya kisasa ya kijamii, ni nambari moja, ni kwamba mbinu za kijamii za Agano la Kale na Jipya wakati mwingine huwa na mwelekeo na hatari ya kupunguza uzito. Hiyo ni kusema, inakupa hisia kwamba maelezo pekee ya maandishi na maelezo pekee ya kinachoendelea ni ya kijamii, na yanaweza kuondoa maelezo mengine ya kitheolojia na kihistoria kwa hali fulani.

Kwa hivyo wakati mwingine mielekeo ya kupunguza uzito iko nyuma ya matumizi ya mifumo ya kijamii. Nyingine, inayohusiana na hilo, mara nyingi ni mifumo ya kijamii ambayo huwa kinyume na mambo ya kawaida. Hiyo ni kwamba, hutoa maelezo ya kijamii ya asili pekee huku ikipuuza uwezekano wa Mungu kuingilia kati katika historia na kutoa maelezo ya kitheolojia pia kwa kile kinachoendelea.

Hilo linaacha maelezo ambayo yangeruhusu uingiliaji kati wa kimungu na Mungu, Mungu akifanya kazi katikati ya watu. Kwa hivyo, kwa mfano, kutoa maelezo ya kijamii pekee kwa ajili ya kuibuka kwa taifa la Israeli huku ukipuuza vipimo vya kitheolojia na shughuli ya Mungu katika kuleta taifa lake itakuwa mfano wa mbinu ya kupunguza uzito, lakini pia inayopuuza kipimo cha kimungu na kisicho cha kawaida kwa maandishi ya Biblia. La tatu ni kwamba, mifumo ya kijamii iko katika hatari ya kulazimisha mfumo, hasa mifumo ya kisasa kwenye Agano Jipya la Kale.

Hakuna kitu kinachopingana kuhusu kutumia mifumo ya kisasa kwenye maandishi ya Biblia. Tatizo ni pale inapolazimishwa kuingia kwenye maandishi, wakati kwa kweli ni mifumo ambayo haiendani na maandishi ya Biblia, lakini hutumika hata hivyo kujaribu kuielezea . Baadhi ya mifumo ya kisasa ya kijamii inaweza kuonyesha maadili na hali ambazo ni tofauti sana na ulimwengu wa kale.

Kwa hivyo, katika maandishi ya Biblia, hasa mifumo ya kisasa ya kijamii lazima ijaribiwe kila mara kwa data ya maandishi na kile tunachokijua kuhusu ulimwengu wa kale. Na hatimaye, baadhi ya mifumo inahitaji, kwa kweli inahitaji, kukataa na kuweka kando sehemu za data na sehemu za maandishi, maandishi ya Biblia, ili kufanya mfumo ufanye kazi. Na kwa hivyo, nadhani, inafaa zaidi ni wito wa mbinu ya mseto inayotumia mifumo ya kijamii pamoja na mifumo mingine, kama vile mbinu za kihistoria za kiuhakiki na mbinu za kawaida za kihistoria, lakini pia huzitumia kama muunganiko na mbinu zingine za utafsiri na mbinu zingine za utafsiri.

Kwa hivyo inapotumika pamoja na mbinu zingine za kihistoria, inapotekelezwa pamoja na mbinu zingine za hemenetiki na njia zingine za tafsiri, ukosoaji wa kijamii una uwezo wa kuwa zana muhimu ya kuleta ufahamu mpya katika maandishi ya Biblia na kutusaidia kuyaelewa vizuri zaidi. Tena, jambo ambalo nimeweza kuligusia tu katika kipindi hiki. Kuanzia na kipindi kijacho, tutaendelea kuzungumzia kuhusu njia nyingine ya tafsiri, nayo ni suala la ukosoaji wa aina.

Kuelewa aina ya fasihi ambayo mtu anashughulika nayo kunaathiri vipi jinsi mtu anavyoelewa kifungu cha Biblia? Tutazingatia hilo katika kipindi kijacho.
